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Pro Tajemstvi Bible zpracoval tym prekladatell pod vedenim Ladislava Hodace.

Lukas 23:39-42 3°Jeden z povésenych zlodincl ho urédzel slovy: “Co? ty nejsi Kristus? Zachrari sam sebe
i nas!” *Ale druhy ho napominal: “To se ani Boha neboji$? Vidyt jsi stejné odsouzeny. **A my
spravedlivé, nebot dostdvame, co si zasluhujeme za své skutky, ale tento nic zIého neudélal.” *?A fikal:
“Jezisi, vzpomen si na mne, aZ prijdes do svého krdlovstvi.” [var.: A fikal JeZiSovi: “Vzpomen si na mne,
Pane, az prijdes ve své kralovské moci.”]

To Jesus in His agony on the cross there came one gleam of comfort. It was the prayer of the penitent
thief. Both the men who were crucified with Jesus had at first railed upon Him; and one under his
suffering only became more desperate and defiant. But not so with his companion. This man was not
a hardened criminal; he had been led astray by evil associations, but he was less guilty than many of
those who stood beside the cross reviling the Saviour. He had seen and heard Jesus, and had been
convicted by His teaching, but he had been turned away from Him by the priests and rulers. Seeking
to stifle conviction, he had plunged deeper and deeper into sin, until he was arrested, tried as a
criminal, and condemned to die on the cross. In the judgment hall and on the way to Calvary he had
been in company with Jesus. He had heard Pilate declare, “I find no fault in Him.” John 19:4. He had
marked His godlike bearing, and His pitying forgiveness of His tormentors. On the cross he sees the
many great religionists shoot out the tongue with scorn, and ridicule the Lord Jesus. He sees the
wagging heads. He hears the upbraiding speeches taken up by his companion in guilt: “If Thou be
Christ, save Thyself and us.” Among the passers-by he hears many defending Jesus. He hears them
repeat His words, and tell of His works. The conviction comes back to him that this is the Christ. Turning
to his fellow criminal he says, “Dost not thou fear God, seeing thou art in the same condemnation?”
The dying thieves have no longer anything to fear from man. But upon one of them presses the
conviction that there is a God to fear, a future to cause him to tremble. And now, all sin-polluted as it
is, his life history is about to close. “And we indeed justly,” he moans; “for we receive the due reward
of our deeds: but this Man hath done nothing amiss.” DA 749.3

DA - Touha véku 749.3 Jeden zablesk utéchy pocitil ve svém smrtelném utrpeni na kfiZi i Jezis. Byla jim
modlitba kajiciho se lotra. Oba mutzi, ktefi byli ukfizovani spolu s JeZisem, se na Né&j zpocatku obofili a
jeden z nich se pod vlivem utrpeni stal jen jesté zoufalejsim a vzdorovitéjSim. Ne tak jeho kumpan. Ten
nebyl zatvrzelym krimindlnikem. Svedla jej Spatna spolecnost a ve skutecnosti se provinil méné nez
mnozi z téch, kdo stali pod kfizem a Spasiteli se vysmivali. Jiz pfedtim JeZiSe vidal, naslouchal Jeho
sloviim a byl usvédcen Jeho ucenim. Knézi a predni muZi jej vSak od pfijeti Krista odradili. Snazil se své
usvédceni potladit, a proto se vrhal stale hloubéji a hloubéji do viru hfichu, az byl zatéen, souzen jako
zlo¢inec a nakonec odsouzen k trestu smrti ukfizovanim. Byl s JeZiSem v soudni sini a provazel Jejina
cesté k popravisti. SlySel, jak Pilat prohlasil: Jan 19,6 ,Ja na ném vinu nenalézam.” VSiml si Jeho
boZského chovani i toho, jak JeZi$ plny soucitu odpustil tém, ktefi Ho mucili. Z kfize vidél mnohé
vyznamné naboZenské vidce, jak krouti hlavou a posmivaji se Kristu. SlySel nadavky, které potom
opakoval i druhy spoluvinik: Lukas 23,39 ,,Coz ty nejsi Kristus? Zachran sam sebe i nas!“ Slysel vsak i to,
jak mnozi kolemjdouci JeZise obhajuji, opakuji Jeho vyroky a vypravéji o Jeho ¢inech. Znovu se jej
zmocnilo presvédceni, Ze Jezis je Kristus. Obratil se ke svému spolec¢nikovi: Lukas 23,40 ,To se ani Boha
nebojis? Vzdyt jsi stejné odsouzeny.” Umirajici zlo€inci se uz lidi bat nemusi. Avsak jednoho z nich tizilo
presvédceni, Ze je Blh, kterého by se mél bat, a Ze je i budoucnost, o nizZ je dlivod se strachovat. Nyni
se jeho hfichem poznamenany Zivot blizil ke konci. Sténavym hlasem dodal: Lukas 23,41 ,A my
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spravedlivé, nebot dostavame, co si zasluhujeme za své skutky, ale tento nic zlého neudélal.” (srv. TV
481.2)

There is no question now. There are no doubts, no reproaches. When condemned for his crime, the
thief had become hopeless and despairing; but strange, tender thoughts now spring up. He calls to
mind all he has heard of Jesus, how He has healed the sick and pardoned sin. He has heard the words
of those who believed in Jesus and followed Him weeping. He has seen and read the title above the
Saviour's head. He has heard the passers-by repeat it, some with grieved, quivering lips, others with
jesting and mockery. The Holy Spirit illuminates his mind, and little by little the chain of evidence is
joined together. In Jesus, bruised, mocked, and hanging upon the cross, he sees the Lamb of God, that
taketh away the sin of the world. Hope is mingled with anguish in his voice as the helpless, dying soul
casts himself upon a dying Saviour. “Lord, remember me,” he cries, “when Thou comest into Thy
kingdom.” DA 750.1

DA - Touha vékti 750.1 Uz se na nic neptal. Nepochyboval a nic nenamital. Po vyneseni rozsudku ztratil
nadéji a zmocnilo se jej zoufalstvi. Nyni se objevily zvlastni, 1askyplné myslenky. Vzpomnél si na vse, co
o Jezisi slySel, na to, jak Spasitel uzdravoval nemocné a odpoustél htichy. Vyslechl svédectvi lidi, ktefi
v JeziSe uvéfilia s placem sli za Nim na popravisté. Vidél ndpis nad Kristovou hlavou. VSiml si, Ze néktefi
kolemjdouci Cetli napsana slova se zdrmutkem, jini s vysméchem a pohrdanim. Duch svaty osvitil jeho
mysl a postupné pospojoval jednotlivé ¢lanky retézce diikaz(i dohromady. Nakonec zlocinec poznal ve
zmuceném, ukfizovaném a vysmivaném JeziSi Boziho Berdnka, ktery snima htich svéta. V jeho hlase se
misila nadéje i Uzkost. Zcela bezmocny umirajici hiisnik se obratil k umirajicimu Spasiteli a zvolal: Lukas
23,42  Jezisi, vzpomen si na mne, az prijdes do svého kralovstvi.” (srv. TV 481.3)

Quickly the answer came. Soft and melodious the tone, full of love, compassion, and power the words:
Verily | say unto thee today, Thou shalt be with Me in paradise. DA 750.2

DA — Touha vékl 750.2 Odpovéd dostal okamzité. Tichym a melodickym ténem, slovy plnymi lasky,
soucitu a moci mu Kristus odpovédél: Lukas 23,43 ,, Amen, pravim ti, dnes budes se mnou v raji.” (srv.
TV 482.1)

For long hours of agony, reviling and mockery have fallen upon the ears of Jesus. As He hangs upon
the cross, there floats up to Him still the sound of jeers and curses. With longing heart He has listened
for some expression of faith from His disciples. He has heard only the mournful words, “We trusted
that it had been He which should have redeemed Israel.” How grateful then to the Saviour was the
utterance of faith and love from the dying thief! While the leading Jews deny Him, and even the
disciples doubt His divinity, the poor thief, upon the brink of eternity, calls Jesus Lord. Many were ready
to call Him Lord when He wrought miracles, and after He had risen from the grave; but none
acknowledged Him as He hung dying upon the cross save the penitent thief who was saved at the
eleventh hour. DA 750.3

DA — Touha vékti 750.3 Celé dlouhé hodiny smrtelného zapasu doléhaly k JeZisovu sluchu jen samé
nadavky a vysméch. Dokonce i na kfiZi musel poslouchat jizlivé urazky a proklinani. S touhou ¢ekal, zda
nezaslechne néjaky projev viry od svych ucednik(. Ozvala se vsak jen slova plna zklamani: Lukas 24,21
,My jsme vSak doufali, Ze on je ten, ktery ma vykoupit Izrael.” Jak moc JeZise potésil projev viry a lasky
z Ust umirajiciho zlocince. Pfedni muzi Izraele Jej odmitli, dokonce i ucedniky ovladly pochybnosti o
Jeho boiZstvi, a ubohy lotr na prahu smrti Cinil pokdni a nazval JeZiSe Panem. Mnozi Ho tak radi
oslovovali v dobé, kdy konal zazraky, a potom kdyz vstal z mrtvych. Kdyz vsak umiral na kfizi, nikdo,
kromé lotra zachranéného v posledni chvili, se k Nému nehlasil. (srv. TV 482.2)
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The bystanders caught the words as the thief called Jesus Lord. The tone of the repentant man arrested
their attention. Those who at the foot of the cross had been quarreling over Christ's garments, and
casting lots upon His vesture, stopped to listen. Their angry tones were hushed. With bated breath
they looked upon Christ, and waited for the response from those dying lips. DA 751.1

DA - Touha véki 751.1 Lidé, ktefi stali pod kfizem, zaslechli, jak umirajici zlo€inec nazval JeZiSe Panem.
Hlas ¢lovéka Ciniciho pokani upoutal jejich pozornost. | vojaci, ktefi se pod kfizem dohadovali a losovali
o Kristlv odév, zbystfili sluch. Prestali se pfit. Se zatajenym dechem hledéli na umirajiciho Krista a ¢ekali
na odpovéd. (srv. TV 482.3)

As He spoke the words of promise, the dark cloud that seemed to enshroud the cross was pierced by
a bright and living light. To the penitent thief came the perfect peace of acceptance with God. Christ
in His humiliation was glorified. He who in all other eyes appeared to be conquered was a Conqueror.
He was acknowledged as the Sin Bearer. Men may exercise power over His human body. They may
pierce the holy temples with the crown of thorns. They may strip from Him His raiment, and quarrel
over its division. But they cannot rob Him of His power to forgive sins. In dying He bears testimony to
His own divinity and to the glory of the Father. His ear is not heavy that it cannot hear, neither His arm
shortened that it cannot save. It is His royal right to save unto the uttermost all who come unto God
by Him. DA 751.2

DA - Touha vékd 751.2 Kdyz Jezi$ vyrkl své zaslibeni, proniklo ponurym mrakem, ktery jako by
zahaloval kfiZ, jasné a zafivé svétlo. Zlocinec litoval svych hrich(, byl pfijat Bohem a jeho srdce naplnil
pokoj. Kristus byl oslaven ve svém ponizeni. Ten, ktery se vSem okolo zddl byt porazen, byl Vitézem.
Byl uznan jako Ten, kdo na sebe vzal lidské hfichy. Lidé se mohou zmocnit Jeho téla. Mohou Mu
rozdrasat spanky trnovou korunou. Mohou z Ného strhnout roucho a hadat se o né. Nemohou vsak
JeziSe pripravit o moc odpoustét hrichy. Svou smrti potvrzuje své bozstvi a svédci o Otcoveé slavé. Vzdy
je ochoten vyslySet a zachranit. Jeho kralovskou pravomoci je zachrdnit vSechny, kdo skrze Néj
prichazeji k Bohu. (srv. TV 482.4)

| say unto thee today, Thou shalt be with Me in Paradise. Christ did not promise that the thief should
be with Him in Paradise that day. He Himself did not go that day to Paradise. He slept in the tomb, and
on the morning of the resurrection He said, “l am not yet ascended to My Father.” John 20:17. But on
the day of the crucifixion, the day of apparent defeat and darkness, the promise was given. “Today”
while dying upon the cross as a malefactor, Christ assures the poor sinner, Thou shalt be with Me in
Paradise. DA 751.3

DA - Touha vékl 751.3 ,,Amen, pravim ti dnes, budes$ se mnou v rdji.” Kristus neslibil lotrovi, Ze s nim
bude v rdji jesté tyZ den. Ani On sdm ten den do raje nesel. Odpocival v hrobé a rano po vzkfiseni rekl:
Jan 20,17 ,,Nedotykej se mne, nebot jsem jesté nevystoupil ke [svému] Otci.” Zaslibeni viak vyslovil v
den ukfizovani, ve chvili zdanlivé pordzky a beznadéje. “Dnes”, tedy v den potupné smrti na kfiZi,
Kristus ujistuje ubohého hti$nika: “Bude$ se mnou v rdji.” (srv. TV 482.5)

The thieves crucified with Jesus were placed “on either side one, and Jesus in the midst.” This was
done by the direction of the priests and rulers. Christ's position between the thieves was to indicate
that He was the greatest criminal of the three. Thus was fulfilled the scripture, “He was numbered with
the transgressors.” Isaiah 53:12. But the full meaning of their act the priests did not see. As Jesus,
crucified with the thieves, was placed “in the midst,” so His cross was placed in the midst of a world
lying in sin. And the words of pardon spoken to the penitent thief kindled a light that will shine to the
earth's remotest bounds. DA 751.4
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DA - Touha vékd 751.4 Na prikaz knézi a pfednich muz( ukfiZovali zlocince Jan 19,18 ,,dva po obou
stranach; Jezise uprostied.” JeziSovo misto mezi obéma zlocinci mélo zdlraznit, Ze On je zloCincem
nejvétsSim. Naplnilo se tak Pismo: lzajas 53,12 , Byl zapocten mezi prestupniky.” Knézi vsak vyznam
svého ¢inu nechapali. Tak jako byl Kristus ukfizovan ,,uprostied” zlocincl, stal Jeho ktiZ ,, uprostied”
hfiSného svéta. Odpustil lotrovi, ktery Cinil pokani, a Jeho slova rozzehla svétlo, jez pronikne i do
nejvzdalenéjsich koncin zemé. (srv. TV 482.6)



